
思乡诗选
精选思乡类名篇

共 98 首

古诗仓 · gsc.net.cn

本资料原文取自公有领域古籍，译文与注释由古诗仓整理。

个人学习授权：仅限个人自用，不可用于店铺经营或转售。



思乡诗选 1 / 98

凉州词二首·其一
〔唐〕王之涣

黄

河

远

上

白

云

间

，

一

片

孤

城

万

仞

山

。

羌

笛

何

须

怨

杨

柳

，

春

风

不

度

玉

门

关

。

译文

黄河好像从白云间奔流而来，
一座孤零零的城池矗立在万仞高山之中。
羌笛何必吹奏那哀怨的《折杨柳》呢，
春风本来就吹不到玉门关外啊。

注释

凉州词：唐代乐府曲名，多写边塞生活。
万仞：形容极高。仞，古代长度单位，约七八尺。
羌笛：羌族的一种管乐器，这里指边塞的笛声。
杨柳：指《折杨柳》曲，古人折柳送别，曲调多含离愁。
玉门关：在今甘肃敦煌西北，是古代通往西域的重要关隘。…

默写练习
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回乡偶书二首·其一
〔唐〕贺知章

少

小

离

家

老

大

回

，

乡

音

无

改

鬓

毛

衰

。

儿

童

相

见

不

相

识

，

笑

问

客

从

何

处

来

。

译文

年少时离开家乡，到年老才回来，
我的口音没有改变，但两鬓的头发已经疏落变白。
家乡的孩子们见了我都不认识，
笑着问我是从哪里来的客人。

注释

少小：年轻的时候。
老大：年纪大了。
乡音：家乡口音。
无改：没有改变。
鬓毛：鬓角的头发。…

默写练习
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早寒江上有怀
〔唐〕孟浩然

木

落

雁

南

度

，

北

风

江

上

寒

。

我

家

襄

水

曲

，

遥

隔

楚

云

端

。

乡

泪

客

中

尽

，

孤

帆

天

际

看

。

（

孤

帆

 

一

作

：

归

帆

）

迷

津

欲

有

问

，

平

海

夕

漫

漫

。

译文

树叶飘落，大雁向南飞去，北风吹来，江面上寒意袭人。
我的家在襄水弯曲的地方，远远地隔着楚地的云端。
思乡的泪水在客居他乡中已经流尽，我望着天边那一叶孤帆。
想找人问路却迷失了渡口，傍晚时分，平静的江面烟波浩渺，无边无际。

注释

木落：树叶飘落。
雁南度：大雁向南飞去。度，同“渡”，飞过。
襄水曲：襄水弯曲的地方，指孟浩然的家乡襄阳一带。
楚云端：楚地的云层之上，形容家乡遥远。
迷津：迷失渡口，也比喻人生道路上的迷茫。…

默写练习
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春夜洛城闻笛
〔唐〕李白

谁

家

玉

笛

暗

飞

声

，

散

入

春

风

满

洛

城

。

此

夜

曲

中

闻

折

柳

，

何

人

不

起

故

园

情

。

译文

是谁家精美的笛子暗暗地发出悠扬的笛声？
笛声随着春风飘扬，传遍整个洛阳城。
在这客居之夜听到《折杨柳》的曲子，
谁又能不生出怀念故乡的深情呢？

注释

洛城：指洛阳城，唐代的东都。
折柳：指《折杨柳》，古代一种表达离别之情的曲子。
故园：故乡，家乡。

默写练习
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苏幕遮·燎沉香
〔宋〕周邦彦

燎

沉

香

，

消

溽

暑

。

鸟

雀

呼

晴

，

侵

晓

窥

檐

语

。

叶

上

初

阳

干

宿

雨

、

水

面

清

圆

，

一

一

风

荷

举

。

故

乡

遥

，

何

日

去

。

家

住

吴

门

，

久

作

长

安

旅

。

五

月

渔

郎

相

忆

否

。

小

楫

轻

舟

，

梦

入

芙

蓉

浦

。

译文

焚烧沉香，来消除夏天闷热潮湿的暑气。
鸟雀鸣叫呼唤着晴天，拂晓时分我偷偷听它们在屋檐下的“言语”。
初出的阳光晒干了荷叶上昨夜的雨滴，水面上的荷花清润圆正，迎着晨风，每一片荷叶都挺出水
面。

（看到这风景）我想到遥远的故乡，何日才能回去啊？
我家本在吴越一带，长久地客居长安。
五月，我故乡的小时候的伙伴是否在想我，划着一叶扁舟，在我的梦中来到了过去的杭州西湖荷花
塘。

默写练习
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九月九日忆山东兄弟
〔唐〕王维

独

在

异

乡

为

异

客

，

每

逢

佳

节

倍

思

亲

。

遥

知

兄

弟

登

高

处

，

遍

插

茱

萸

少

一

人

。

译文

我独自一人在他乡做客，
每逢佳节就更加思念亲人。
我在远方想到兄弟们登高的地方，
他们插满茱萸时会发现少了我一个人。

注释

九月九日：指农历九月初九重阳节，古人有登高、插茱萸的习俗。
山东：指华山以东，王维的家乡在这一带。
异乡：他乡，外地。
异客：在他乡做客的人。
佳节：美好的节日，这里指重阳节。…

默写练习
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望月有感
〔唐〕白居易

自

河

南

经

乱

，

关

内

阻

饥

，

兄

弟

离

散

，

各

在

一

处

。

因

望

月

有

感

，

聊

书

所

怀

，

寄

上

浮

梁

大

兄

、

於

潜

七

兄

、

乌

江

十

五

兄

，

兼

示

符

离

及

下

邽

弟

妹

。

时

难

年

荒

世

业

空

，

弟

兄

羁

旅

各

西

东

。

田

园

寥

落

干

戈

后

，

骨

肉

流

离

道

路

中

。

吊

影

分

为

千

里

雁

，

辞

根

散

作

九

秋

蓬

。

共

看

明

月

应

垂

泪

，

一

夜

乡

心

五

处

同

。

译文

自从河南发生战乱，关内一带又闹饥荒，兄弟失散，各自流落一方。因为望见月亮有所感触，姑且
写下心中所想，寄给浮梁的大哥、於潜的七哥、乌江的十五哥，也给符离和下邽的弟弟妹妹们
看。

时局艰难、年成荒歉，家业一空，兄弟们漂泊异乡，各奔东西。
战乱之后，田园荒芜冷落，亲人骨肉流离失散，在道路上奔波。
形影相吊，像那分飞千里的孤雁；离开故土，像那深秋里随风飘散的蓬草。
我们共同望着这一轮明月，应该都会落泪，一夜之间，五处的思乡之心是一样的。

默写练习
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黄鹤楼
〔唐〕崔颢

昔

人

已

乘

黄

鹤

去

，

此

地

空

余

黄

鹤

楼

。

黄

鹤

一

去

不

复

返

，

白

云

千

载

空

悠

悠

。

晴

川

历

历

汉

阳

树

，

芳

草

萋

萋

鹦

鹉

洲

。

日

暮

乡

关

何

处

是

？

烟

波

江

上

使

人

愁

。

译文

传说中的仙人早已乘着黄鹤飞走了，这里只空留下一座黄鹤楼。
黄鹤一旦飞去就再也没有回来，千百年来只有白云在空中飘荡。
晴天里，汉阳的树木清晰可见，鹦鹉洲上芳草长得茂盛。
天色已晚，我的故乡在哪里呢？江面上的烟波让人心中生出愁绪。

注释

昔人：指传说中乘鹤飞去的仙人。
黄鹤楼：故址在今湖北武汉长江边的黄鹤矶上。
千载：千年，形容时间长久。
悠悠：飘荡、悠闲的样子。
晴川：晴天的江面或原野。…

默写练习

古诗仓 · gsc.net.cn



思乡诗选 9 / 98

长相思·山一程
〔清〕纳兰性德

山

一

程

，

水

一

程

，

身

向

榆

关

那

畔

行

，

夜

深

千

帐

灯

。

风

一

更

，

雪

一

更

，

聒

碎

乡

心

梦

不

成

，

故

园

无

此

声

。

译文

山一程，水一程，
一路翻山越岭，又一路涉水行舟，
身向榆关那畔行，
身心都朝着山海关那边行进，
夜深千帐灯。
夜深了，成千的营帐里亮着灯火。

风一更，雪一更，
风刮过一更又一更，雪也下了一更又一更，
聒碎乡心梦不成，
嘈杂的风雪声搅碎了思乡的心，连梦也做不成，…

默写练习
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闻王昌龄左迁龙标遥有此寄
〔唐〕李白

杨

花

落

尽

子

规

啼

，

闻

道

龙

标

过

五

溪

。

我

寄

愁

心

与

明

月

，

随

风

直

到

夜

郎

西

。

（

随

风

 

一

作

：

随

君

）

译文

杨花落尽，杜鹃鸟声声悲啼，听说你被贬到龙标，要经过五溪那样遥远的地方。
我把满心的忧愁托付给明月，让它随着风一直陪你到夜郎以西。

注释

左迁：贬官，古人以右为尊，所以称降职为左迁。
龙标：地名，今湖南黔阳一带，这里也指王昌龄被贬去的地方。
五溪：指湖南西部、贵州东部一带的五条溪流，泛指偏远地区。
夜郎：古代地名，在今湖南、贵州交界一带，这里指王昌龄被贬去的远方。
子规：杜鹃鸟，叫声凄切，古诗中常用来表达悲愁。

默写练习
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春望
〔唐〕杜甫

国

破

山

河

在

，

城

春

草

木

深

。

感

时

花

溅

泪

，

恨

别

鸟

惊

心

。

烽

火

连

三

月

，

家

书

抵

万

金

。

白

头

搔

更

短

，

浑

欲

不

胜

簪

。

译文

国都沦陷了，山河依旧存在，长安城春天来了，草木长得很深。
感伤时局，看到花开也落泪，痛恨离别，听到鸟鸣也心惊。
战火连续几个月不断，一封家信抵得上万两黄金。
白发越搔越少，简直要插不住簪子了。

注释

国破：指国都长安被安史叛军攻陷。
烽火：古时边防报警的烟火，这里指战乱。
抵：值，相当。
浑：简直。
不胜簪：插不住簪子。胜，承受、禁得住；簪，古代用来束发的首饰。

默写练习
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秋思
〔唐〕张籍

洛

阳

城

里

见

秋

风

，

欲

作

家

书

意

万

重

。

复

恐

匆

匆

说

不

尽

，

行

人

临

发

又

开

封

。

译文

在洛阳城里又见到了秋风，
想写一封家信，心里有千言万语。
又怕匆匆忙忙地写，没能把心里话说完，
捎信的人正要出发，我又把信封打开来看。

注释

洛阳：唐代的东都，今河南洛阳。
意万重：心里想说的话很多。
行人：这里指捎信的人。
开封：打开已经封好的信。

默写练习
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泊船瓜洲
〔宋〕王安石

京

口

瓜

洲

一

水

间

，

钟

山

只

隔

数

重

山

。

春

风

又

绿

江

南

岸

，

明

月

何

时

照

我

还

？

译文

京口和瓜洲之间只隔着一条江水，
钟山也只隔着几重山峦。
春风又一次吹绿了江南岸边，
明月什么时候才能照着我回家呢？

注释

京口：古城名，在今江苏镇江，与瓜洲隔长江相望。
瓜洲：古镇名，在今江苏扬州南部长江北岸。
钟山：山名，在今江苏南京，王安石曾在此居住。
数重山：几重山，指多座山。
绿：这里用作动词，指春风吹得江南岸变绿。…

默写练习
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商山早行
〔唐〕温庭筠

晨

起

动

征

铎

，

客

行

悲

故

乡

。

鸡

声

茅

店

月

，

人

迹

板

桥

霜

。

槲

叶

落

山

路

，

枳

花

明

驿

墙

。

（

明

驿

墙

 

一

作

：

照

驿

墙

）

因

思

杜

陵

梦

，

凫

雁

满

回

塘

。

译文

清晨起来，车马的铃铛已摇响，踏上旅途的人因思念故乡而悲伤。
鸡鸣声里，茅草店沐浴着晓月的余辉；板桥上霜痕斑斑，已有早行人的足迹。
枯败的槲叶落满了荒山野路，淡白的枳花照亮了驿站的泥墙。
因而想起昨夜梦见杜陵的美好情景，一群群凫雁，正嬉戏在岸边曲折的池塘里。

注释

征铎：车行时悬挂在马颈上的铃铛。
槲：一种落叶乔木，叶子在冬天干枯，春天才落。
枳：一种落叶灌木或小乔木，春天开白花。
驿墙：驿站的墙壁。
杜陵：地名，在长安城南，这里指代长安，是诗人曾经居住过的地方。…

默写练习
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渡荆门送别
〔唐〕李白

渡

远

荆

门

外

，

来

从

楚

国

游

。

山

随

平

野

尽

，

江

入

大

荒

流

。

月

下

飞

天

镜

，

云

生

结

海

楼

。

仍

怜

故

乡

水

，

万

里

送

行

舟

。

译文

乘船远行，经过荆门山之外，来到古时楚国的地域漫游。
高山随着平坦的原野出现而渐渐消失，江水奔流入辽阔无际的荒野中流淌。
月亮映在水中，像天上飞下来的一面明镜；云气升起，结成海市蜃楼般的奇景。
我依然怜爱故乡的江水，它不远万里一路送着我的行舟。

注释

荆门：山名，在今湖北宜都西北，长江南岸，是楚蜀交界处。
楚国：指今湖北、湖南一带，春秋战国时属楚国。
大荒：广阔无际的原野。
海楼：海市蜃楼，这里形容江上云霞结成的奇异景象。
怜：爱，怜爱。…

默写练习
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望月怀远
〔唐〕张九龄

海

上

生

明

月

，

天

涯

共

此

时

。

情

人

怨

遥

夜

，

竟

夕

起

相

思

。

灭

烛

怜

光

满

，

披

衣

觉

露

滋

。

不

堪

盈

手

赠

，

还

寝

梦

佳

期

。

译文

茫茫海上冉冉升起一轮明月，远在天涯的人此刻和我一同仰望。
多情的人埋怨这漫长的夜晚，整夜不眠，相思之情不断涌起。
吹灭蜡烛，只因爱惜这满屋的月光；披上衣服，才发觉露水已沾湿衣裳。
这美好的月光没法捧在手里送给你，只好回到床上，盼望在梦中与你相会。

注释

情人：多情的人，这里指诗人自己（也可理解为怀远之人）。
遥夜：漫长的夜晚。
竟夕：整夜。
怜：爱惜、喜爱。
滋：沾湿、润湿。…
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渔家傲·秋思
〔宋〕范仲淹

塞

下

秋

来

风

景

异

，

衡

阳

雁

去

无

留

意

。

四

面

边

声

连

角

起

，

千

嶂

里

，

长

烟

落

日

孤

城

闭

。

浊

酒

一

杯

家

万

里

，

燕

然

未

勒

归

无

计

。

羌

管

悠

悠

霜

满

地

，

人

不

寐

，

将

军

白

发

征

夫

泪

。

译文

边塞的秋天来了，风景与中原大不相同，大雁飞往衡阳，毫无留恋之意。
四面八方的边地声响随着号角声响起，在层层叠叠的山峰里，一缕长烟直上，落日下孤零零的城门
紧闭着。

一杯浊酒下肚，想起万里之外的家，可燕然山还没有刻上功名，回家的事无从谈起。
羌笛声悠悠传来，寒霜铺满大地，人们无法入睡，将军的头发白了，士兵们流下了眼泪。

注释

塞下：边塞地区，这里指西北边疆。
衡阳雁去：大雁飞往衡阳。传说大雁南飞，到衡阳回雁峰就不再南飞。
边声：边塞特有的声音，如风声、马嘶声、号角声等。…
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逢入京使
〔唐〕岑参

故

园

东

望

路

漫

漫

，

双

袖

龙

钟

泪

不

干

。

马

上

相

逢

无

纸

笔

，

凭

君

传

语

报

平

安

。

译文

回头向东遥望故乡，路途遥远漫长。
两只袖子已经湿透，泪水还流个不停。
在马上与你相遇，没有纸笔可以写信。
只好托你带个口信，告诉家人我一切平安。

注释

故园：故乡，指诗人在长安的家。
漫漫：形容路途遥远、漫长。
龙钟：这里形容流泪的样子，指泪水沾湿衣袖。
凭：请求，托付。
传语：捎口信。
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次北固山下
〔唐〕王湾

客

路

青

山

外

，

行

舟

绿

水

前

。

（

青

山

外

 

一

作

：

青

山

下

）

潮

平

两

岸

阔

，

风

正

一

帆

悬

。

海

日

生

残

夜

，

江

春

入

旧

年

。

乡

书

何

处

达

？

归

雁

洛

阳

边

。

译文

旅途延伸在青山之外，
我乘船前行在绿水之前。
潮水涨平，两岸显得格外开阔，
顺风中，一片船帆高高悬挂。
海上的红日从残夜中升起，
江上的春意闯入旧年之中。
寄回家的信什么时候才能到达？
希望北归的大雁把它带到洛阳那边。
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静夜思
〔唐〕李白

床

前

明

月

光

，

疑

是

地

上

霜

。

举

头

望

明

月

，

低

头

思

故

乡

。

译文

明亮的月光洒在床前，好像地上泛起了一层白霜。
我抬起头望着天上的明月，又低下头思念起远方的故乡。

注释

疑：好像，以为。
举头：抬头。
思：思念，想念。
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清平乐·别来春半
〔五代〕李煜

别

来

春

半

，

触

目

柔

肠

断

。

砌

下

落

梅

如

雪

乱

，

拂

了

一

身

还

满

。

（

'

柔

'

肠

断

 

一

作

：

愁

肠

断

）

雁

来

音

信

无

凭

，

路

遥

归

梦

难

成

。

离

恨

恰

如

春

草

，

更

行

更

远

还

生

。

译文

离别以来，春天已经过去一半，映入眼中的景象让我柔肠寸断。台阶下的落梅像雪一样纷乱，拂去
一身又落满一身。

大雁飞来，却没有带来你的音信；路途遥远，连归乡的梦也难以做成。离别的愁恨正像春天的野
草，越走越远，它越是生长。

注释

砌：台阶。
凭：凭借，依靠。音信无凭，指没有音信可以依靠。
更行更远还生：越走越远，还是不断生长。更，越。
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渡汉江
〔唐〕李频

岭

外

音

书

绝

，

经

年

复

历

春

。

近

乡

情

更

怯

，

不

敢

问

来

人

。

译文

岭外家乡的音信早已断绝，
年复一年又度过了一个春天。
越走近故乡心里越是胆怯，
不敢向路上来人打听消息。

注释

岭外：指五岭以南地区，即今广东、广西一带。
音书：音信，书信。
经年：经过一年或多年。
怯：害怕，这里指担心、紧张。
来人：从家乡那边来的人。
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人日思归
〔隋〕薛道衡

入

春

才

七

日

，

离

家

已

二

年

。

人

归

落

雁

后

，

思

发

在

花

前

。

译文

进入春天才刚过七天，我离开家却已经两年。
回家恐怕要落在北飞大雁的后头，思乡之情却在春花开放之前就已萌发。

注释

人日：农历正月初七，古代传统节日。
落雁后：落在北归大雁的后面，意思是回家比大雁还晚。
花前：花开之前，指春天刚到、花还未开的时候。
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和晋陵陆丞早春游望
〔唐〕杜审言

独

有

宦

游

人

，

偏

惊

物

候

新

。

云

霞

出

海

曙

，

梅

柳

渡

江

春

。

淑

气

催

黄

鸟

，

晴

光

转

绿

蘋

。

忽

闻

歌

古

调

，

归

思

欲

沾

巾

。

译文

只有在外做官漂泊的人，才会对季节景物的变化格外敏感惊心。
云霞从海上升起，映着破晓的曙光；梅花和柳树渡过长江，带来了春意。
温暖的春气催促着黄莺啼鸣，晴朗的阳光下，水中的绿蘋也渐渐转动生长。
忽然听到你吟唱古朴的曲调，勾起了我的思乡之情，几乎要泪湿衣巾。

注释

宦游人：在外做官、远离家乡的人。
物候：随季节变化而出现的自然现象，如花开、鸟鸣等。
曙：天刚亮时的日光。
淑气：温和的春天气息。
黄鸟：黄莺。…
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枫桥夜泊
〔唐〕张继

月

落

乌

啼

霜

满

天

，

江

枫

渔

火

对

愁

眠

。

姑

苏

城

外

寒

山

寺

，

夜

半

钟

声

到

客

船

。

译文

月亮落下，乌鸦啼叫，秋霜弥漫满天。
江边枫树和渔火相对，我满怀愁绪难以入眠。
姑苏城外的寒山寺，
半夜敲响的钟声传到了我的客船。

注释

枫桥：在今江苏苏州。
姑苏：苏州的别称。
寒山寺：在枫桥附近的一座寺庙。
客船：诗人乘坐的船，表明诗人是漂泊在外的旅客。
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春日偶成
〔宋〕程颢

云

淡

风

轻

近

午

天

，

傍

花

随

柳

过

前

川

。

时

人

不

识

余

心

乐

，

将

谓

偷

闲

学

少

年

。

译文

云层淡薄，微风轻拂，时间已接近正午。
我依傍着花朵，沿着柳树，漫步走过前面的河流。
当时的人不理解我内心的快乐，
大概会说我是偷懒闲逛，学年轻人的样子。

注释

时人：当时的人。
余：我。
将谓：大概会说。
偷闲：偷懒，忙里偷闲。
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采薇
〔先秦〕佚名

采

薇

采

薇

，

薇

亦

作

止

。

曰

归

曰

归

，

岁

亦

莫

止

。

 

靡

室

靡

家

，

猃

狁

之

故

。

不

遑

启

居

，

猃

狁

之

故

。

采

薇

采

薇

，

薇

亦

柔

止

。

曰

归

曰

归

，

心

亦

忧

止

。

 

忧

心

烈

烈

，

载

饥

载

渴

。

我

戍

未

定

，

靡

使

归

聘

。

采

薇

采

薇

，

薇

亦

刚

止

。

曰

归

曰

归

，

岁

亦

阳

止

。

 

王

事

靡

盬

，

不

遑

启

处

。

忧

心

孔

疚

，

我

行

不

来

！

彼

尔

维

何

？

维

常

之

华

。

彼

路

斯

何

？

君

子

之

车

。

 

戎

车

既

驾

，

四

牡

业

业

。

岂

敢

定

居

？

一

月

三

捷

。

驾

彼

四

牡

，

四

牡

骙

骙

。

君

子

所

依

，

小

人

所

腓

。

 

四

牡

翼

翼

，

象

弭

鱼

服

。

岂

不

日

戒

？

猃

狁

孔

棘

！

昔

我

往

矣

，

杨

柳

依

依

。

今

我

来

思

，

雨

雪

霏

霏

。

 

行

道

迟

迟

，

载

渴

载

饥

。

我

心

伤

悲

，

莫

知

我

哀

！

译文

采薇菜呀采薇菜，薇菜已经冒出芽。说回家呀说回家，一年又到岁末了。
没有家也没有室，都是因为猃狁的缘故。没有空闲安居休息，都是因为猃狁的缘故。

采薇菜呀采薇菜，薇菜已经变柔嫩。说回家呀说回家，心里忧愁又烦闷。
忧愁的心像火烧，又饥又渴真难熬。我驻守的地方不安定，没人替我回家问候。

采薇菜呀采薇菜，薇菜已经变坚硬。说回家呀说回家，一年又到十月了。
王室的差事没完没了，没有空闲安居休息。忧心忡忡很痛苦，我出征在外回不去！

那盛开的是什么花？是棠棣花。那高大的车是谁的？是将帅的车。
兵车已经驾好，四匹公马高大强壮。怎敢安然定居？一个月多次交战。…
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旅宿
〔唐〕杜牧

旅

馆

无

良

伴

，

凝

情

自

悄

然

。

寒

灯

思

旧

事

，

断

雁

警

愁

眠

。

远

梦

归

侵

晓

，

家

书

到

隔

年

。

沧

江

好

烟

月

，

门

系

钓

鱼

船

。

译文

旅馆里没有知心的朋友相伴，我凝神独坐，心情悄然低落。
对着寒灯回想往事，失群孤雁的叫声惊醒了我满怀愁绪的睡眠。
归乡的梦遥远，一直做到天快亮；家书要隔年才能送到。
沧江上烟月美好，门前系着钓鱼船。

注释

断雁：失群孤飞的大雁。
侵晓：天快亮的时候。
隔年：相隔一年，形容家书难通、时间漫长。
沧江：青苍色的江水，泛指江面。
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月夜忆舍弟
〔唐〕杜甫

戍

鼓

断

人

行

，

边

秋

一

雁

声

。

（

边

秋

 

一

作

：

秋

边

）

露

从

今

夜

白

，

月

是

故

乡

明

。

有

弟

皆

分

散

，

无

家

问

死

生

。

寄

书

长

不

达

，

况

乃

未

休

兵

。

译文

戍楼上的更鼓声断绝了人们的往来，边塞的秋天里传来一只孤雁的哀鸣。
露水从今夜起就变白了，月亮还是故乡的最明亮。
虽有兄弟却都分散在各处，没有家可以打听他们的生死。
寄出的书信常常无法送达，何况战乱还没有停止。

注释

戍鼓：戍楼上的更鼓，用于报时或警戒。
断人行：指鼓声响起后，街上禁止通行，行人断绝。
边秋：边塞的秋天。
舍弟：对自己弟弟的谦称。
长：一直，总是。…
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宿建德江
〔唐〕孟浩然

移

舟

泊

烟

渚

，

日

暮

客

愁

新

。

野

旷

天

低

树

，

江

清

月

近

人

。

译文

把小船停靠在烟雾迷蒙的小洲边，
天色已晚，客居他乡的愁绪又涌上心头。
原野空旷，远处的天空显得比近处的树木还低；
江水清澈，倒映在水中的月亮仿佛离人更近了。

注释

建德江：指新安江流经建德（今属浙江）的一段。
烟渚：笼罩在烟雾中的小洲。渚，水中的小块陆地。
客：诗人自指，因他乡作客，故称。
野旷：原野空旷。
天低树：远处的天空显得比近处的树木还低。
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晚登三山还望京邑
〔南北朝〕谢朓

灞

涘

望

长

安

，

河

阳

视

京

县

。

白

日

丽

飞

甍

，

参

差

皆

可

见

。

余

霞

散

成

绮

，

澄

江

静

如

练

。

喧

鸟

覆

春

洲

，

杂

英

满

芳

甸

。

去

矣

方

滞

淫

，

怀

哉

罢

欢

宴

。

佳

期

怅

何

许

，

泪

下

如

流

霰

。

有

情

知

望

乡

，

谁

能

鬒

不

变

？
译文

在灞水边遥望长安，在河阳远看京城洛阳。
明亮的阳光照耀着飞耸的屋脊，高低参差全都看得分明。
晚霞散开像铺展的锦缎，清澈的江水静静流淌如同白练。
喧闹的鸟儿覆盖了春天的沙洲，各色花朵开满芬芳的郊野。
要离开了，却还久久滞留他乡，心中怀念啊，早已停下欢宴。
归期渺茫令人惆怅到何时，泪水落下像飞散的雪珠。
有情之人都知道望乡的滋味，谁能不因思念而黑发变白？

注释

灞涘：灞水边。灞水在今陕西西安东，古人常在此送别。
河阳：古县名，在今河南孟州西，这里借指京城洛阳。…
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阮郎归·天边金掌露成霜
〔宋〕晏几道

天

边

金

掌

露

成

霜

。

云

随

雁

字

长

。

绿

杯

红

袖

趁

重

阳

。

人

情

似

故

乡

。

兰

佩

紫

，

菊

簪

黄

。

殷

勤

理

旧

狂

。

欲

将

沉

醉

换

悲

凉

。

清

歌

莫

断

肠

。

译文

天边金铜仙人掌上的露水已凝结成霜。云彩随着雁群排成的长队飘远。绿酒杯、红袖歌女，趁着重
阳佳节欢聚。这里的人情温暖，就像故乡一样。

佩戴紫色的兰花，插上黄色的菊花。殷勤地重理旧日的狂放情怀。想用沉醉来换取悲凉的心情。清
亮的歌声啊，不要唱得让人断肠。

注释

金掌：汉武帝曾建金铜仙人，手托承露盘接露水，此处借指天边高处的露水。雁字：大雁飞行时排
成“一”字或“人”字形，故称。重阳：农历九月初九重阳节，有登高、赏菊、佩兰等习俗。兰佩紫：佩
戴紫色的兰花。菊簪黄：头上插黄色的菊花。旧狂：往日狂放不羁的情怀。
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除夜 / 巴山道中除夜书怀
〔唐〕崔涂

迢

递

三

巴

路

，

羁

危

万

里

身

。

乱

山

残

雪

夜

，

孤

烛

异

乡

人

。

渐

与

骨

肉

远

，

转

于

僮

仆

亲

。

那

堪

正

飘

泊

，

明

日

岁

华

新

。

译文

三巴的道路遥远漫长，我漂泊万里，身陷艰险。
乱山之中、残雪之夜，一支孤烛照着异乡人。
渐渐与骨肉亲人远离，反而与僮仆变得亲近。
怎能忍受正在漂泊之中，明天就是新年了。

注释

三巴：指巴郡、巴东、巴西，泛指今四川东部一带。
羁危：羁旅艰险。羁，客居在外。
骨肉：指父母兄弟等至亲。
僮仆：仆人。
岁华：年华，这里指新年。
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题大庾岭北驿
〔唐〕宋之问

阳

月

南

飞

雁

，

传

闻

至

此

回

。

我

行

殊

未

已

，

何

日

复

归

来

。

江

静

潮

初

落

，

林

昏

瘴

不

开

。

明

朝

望

乡

处

，

应

见

陇

头

梅

。

译文

十月里大雁向南飞去，听说飞到这里就往回飞。
我的行程却还没有结束，什么时候才能再回来呢。
江面平静，潮水刚刚退落，树林昏暗，瘴气久久不散。
明天早晨遥望故乡的时候，应该能看见岭头的梅花。

注释

阳月：农历十月。
殊：还，仍然。
瘴：瘴气，南方山林间湿热蒸郁、易致人疾病的气。
陇头梅：指大庾岭上的梅花。大庾岭又称梅岭，古时岭上多梅。
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晚次鄂州
〔唐〕卢纶

云

开

远

见

汉

阳

城

，

犹

是

孤

帆

一

日

程

。

估

客

昼

眠

知

浪

静

，

舟

人

夜

语

觉

潮

生

。

三

湘

衰

鬓

逢

秋

色

，

万

里

归

心

对

月

明

。

旧

业

已

随

征

战

尽

，

更

堪

江

上

鼓

鼙

声

。

译文

云层散开，远远望见了汉阳城，可孤舟还要走一天才能到达。
商人们在白天睡觉，可知江上风平浪静；船夫夜里交谈，感觉到潮水正在上涨。
漂泊三湘，衰老的鬓发又逢上秋色；离家万里，归乡之心对着明月。
旧日的家业已在战乱中荡然无存，哪里还受得了江上传来战鼓的声音。

注释

次：停留、停泊。
鄂州：唐代州名，治所在今湖北武汉武昌一带。
估客：商人。
舟人：船夫。
三湘：泛指今湖南一带的湘江流域，这里指诗人漂泊之地。…
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乡思
〔宋〕李觏

人

言

落

日

是

天

涯

，

望

极

天

涯

不

见

家

。

已

恨

碧

山

相

阻

隔

，

碧

山

还

被

暮

云

遮

。

译文

人们说落日的地方就是天涯，
我望到天涯的尽头也看不见家。
已经怨恨青山阻隔了我的视线，
可青山还被傍晚的云层遮住。

注释

望极：望到尽头。
碧山：青山。
暮云：傍晚的云。
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杂诗三首·其二
〔唐〕王维

君

自

故

乡

来

，

应

知

故

乡

事

。

来

日

绮

窗

前

，

寒

梅

著

花

未

？

译文

您从故乡来，应该知道故乡的事情。
您来的那天，雕花窗前的那株寒梅开花了没有？

注释

君：对对方的尊称，您。
来日：来的时候，指对方从故乡出发来此的那天。
绮窗：雕饰精美的窗户。
著花：开花。著，读zhuó，意为附着、生出。
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咏怀古迹五首·其三
〔唐〕杜甫

群

山

万

壑

赴

荆

门

，

生

长

明

妃

尚

有

村

。

一

去

紫

台

连

朔

漠

，

独

留

青

冢

向

黄

昏

。

画

图

省

识

春

风

面

，

环

佩

空

归

夜

月

魂

。

（

夜

月

 

一

作

：

月

夜

；

 

环

'

佩

'

，

 

一

作

：

环

'

珮

'

）

千

载

琵

琶

作

胡

语

，

分

明

怨

恨

曲

中

论

。

译文

千山万壑连绵起伏，奔涌向荆门一带，这里还留有王昭君生长的村庄。
她一旦离开汉宫，就远嫁到北方的沙漠，只留下一座青冢，独自面对黄昏。
汉元帝只凭画像约略看看她的美貌，她的魂魄徒然在月夜里戴着环佩归来。
千百年来，琵琶弹奏着胡地的曲调，曲中分明诉说着她的怨恨。

注释

荆门：山名，在今湖北宜都西北，长江南岸。
明妃：即王昭君，晋时避司马昭讳，改称明妃。
紫台：紫宫，指汉宫。
朔漠：北方的沙漠，指匈奴所居之地。
青冢：王昭君墓，在今内蒙古呼和浩特南，传说冢上草色常青，故名。…
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新年作
〔唐〕刘长卿

乡

心

新

岁

切

，

天

畔

独

潸

然

。

老

至

居

人

下

，

春

归

在

客

先

。

岭

猿

同

旦

暮

，

江

柳

共

风

烟

。

已

似

长

沙

傅

，

从

今

又

几

年

。

译文

新年到来，思乡的心情更加迫切，独自在天涯海角泪流满面。
年纪大了却还屈居人下，春天归来总比我这客居之人先到。
山岭上的猿猴与我朝夕相伴，江边的柳树与我共沐风烟。
我已经像被贬长沙的贾谊一样，从今以后还要再熬多少年？

注释

天畔：天边，指远离家乡的地方。
潸然：流泪的样子。
居人下：处在别人下面，指地位低微。
长沙傅：指西汉贾谊，曾被贬为长沙王太傅，这里诗人以贾谊自比。

默写练习

古诗仓 · gsc.net.cn



思乡诗选 40 / 98

关山月
〔唐〕李白

明

月

出

天

山

，

苍

茫

云

海

间

。

长

风

几

万

里

，

吹

度

玉

门

关

。

汉

下

白

登

道

，

胡

窥

青

海

湾

。

由

来

征

战

地

，

不

见

有

人

还

。

戍

客

望

边

邑

，

思

归

多

苦

颜

。

（

望

边

邑

 

一

作

：

望

边

色

）

高

楼

当

此

夜

，

叹

息

未

应

闲

。

译文

明月从天山升起，穿行在苍茫的云海之间。
浩荡的长风吹越几万里，一直吹过玉门关。
汉朝军队曾出兵白登道，吐蕃觊觎着青海湾。
这里从来就是征战之地，出征的将士不见有人生还。
戍守的士兵遥望边关城邑，思念家乡，脸上多是愁苦的颜色。
今夜高楼上的妻子，想必也在叹息，不曾停歇。

注释

天山：指今甘肃祁连山，匈奴称天为祁连。
玉门关：在今甘肃敦煌西北，是古代通往西域的要塞。
白登：山名，在今山西大同东北。汉高祖刘邦曾在此被匈奴围困七日。…
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村行
〔宋〕王禹偁

马

穿

山

径

菊

初

黄

，

信

马

悠

悠

野

兴

长

。

万

壑

有

声

含

晚

籁

，

数

峰

无

语

立

斜

阳

。

棠

梨

叶

落

胭

脂

色

，

荞

麦

花

开

白

雪

香

。

何

事

吟

余

忽

惆

怅

，

村

桥

原

树

似

吾

乡

。

译文

骑马穿行在山间小路，菊花刚刚泛黄，任凭马儿自由前行，郊野的兴致悠长。
千万条山谷中传来声响，含着傍晚的天然声音，几座山峰默默无语，矗立在斜阳里。
棠梨的叶子飘落，呈现胭脂般的红色，荞麦花开，像白雪一样，散发着清香。
为什么吟诗之后忽然感到惆怅？村边的桥、原野上的树，像极了我的故乡。

注释

信马：任凭马儿随意行走。
壑：山谷。
晚籁：傍晚时自然界发出的声音。籁，指声音。
棠梨：一种落叶乔木，也叫甘棠。
荞麦：一种粮食作物，开白色或淡粉色小花。…
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夕次盱眙县
〔唐〕韦应物

落

帆

逗

淮

镇

，

停

舫

临

孤

驿

。

浩

浩

风

起

波

，

冥

冥

日

沈

夕

。

人

归

山

郭

暗

，

雁

下

芦

洲

白

。

独

夜

忆

秦

关

，

听

钟

未

眠

客

。

译文

落下船帆，停泊在淮河边的城镇；停下小船，靠近一座孤零零的驿站。
浩荡的大风吹起水面的波浪，昏暗的暮色中太阳沉落西边。
人们纷纷归家，山边的城郭渐渐暗下来；大雁飞落，芦苇丛生的沙洲泛着白光。
独自在夜里思念长安，听着钟声，我这个睡不着觉的旅客心绪难平。

注释

次：停留、停泊。
盱眙县：今属江苏淮安，唐代属楚州，位于淮河沿岸。
逗：停留。
淮镇：淮河边的城镇，这里指盱眙。
舫：船。…
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章台夜思
〔唐〕韦庄

清

瑟

怨

遥

夜

，

绕

弦

风

雨

哀

。

孤

灯

闻

楚

角

，

残

月

下

章

台

。

芳

草

已

云

暮

，

故

人

殊

未

来

。

乡

书

不

可

寄

，

秋

雁

又

南

回

。

译文

清越的瑟声在长夜里含着幽怨，弦音缭绕，像风雨般凄哀。
孤灯下听到楚地传来的号角，一弯残月沉落下章台。
芳草已经衰败，到了暮秋时节，老朋友却始终没有来。
想寄一封家书却无法寄出，秋雁又已向南飞回。

注释

清瑟：指瑟声清越。瑟，古代弦乐器。
遥夜：长夜。
楚角：楚地军中吹的号角。
章台：地名，在长安，唐代常指游冶之地，此处借指诗人所在之处。
云暮：指暮秋时节，芳草衰败。云，语助词，无实义。…
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阁夜
〔唐〕杜甫

岁

暮

阴

阳

催

短

景

，

天

涯

霜

雪

霁

寒

宵

。

五

更

鼓

角

声

悲

壮

，

三

峡

星

河

影

动

摇

。

野

哭

几

家

闻

战

伐

，

夷

歌

数

处

起

渔

樵

。

卧

龙

跃

马

终

黄

土

，

人

事

依

依

漫

寂

寥

。

（

版

本

一

）

岁

暮

阴

阳

催

短

景

，

天

涯

霜

雪

霁

寒

宵

。

五

更

鼓

角

声

悲

壮

，

三

峡

星

河

影

动

摇

。

野

哭

千

家

闻

战

伐

，

夷

歌

数

处

起

渔

樵

。

卧

龙

跃

马

终

黄

土

，

人

事

音

书

漫

寂

寥

。

（

版

本

二

）

译文

年终时节，日月交替催促着短暂的白天过去，我漂泊天涯，霜雪初停，寒夜漫漫。
五更时分，军营的鼓角声悲壮地响起，三峡之上，银河星辰的倒影在江水中摇曳动荡。
荒野中传来几处人家的哭声，是因为听到了战争的消息，渔夫樵夫在几处唱起了当地民歌。
诸葛亮和公孙述最终都化作了黄土，人间的事情纷乱繁杂，音信渺茫，徒然令人感到寂寥。

注释

阴阳：指日月，也指时光。
短景：短暂的日光，指冬季白天短。景，同“影”，日光。
天涯：此处指诗人客居的远方，即夔州一带。
霁：雨雪停止，天气放晴。
五更：古代将夜晚分为五更，五更约在凌晨三至五时。…
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杂诗
〔先秦〕佚名

近

寒

食

雨

草

萋

萋

，

著

麦

苗

风

柳

映

堤

。

等

是

有

家

归

未

得

，

杜

鹃

休

向

耳

边

啼

。

译文

临近寒食节，细雨绵绵，春草长得茂盛。
风吹麦苗，柳树映照着河堤。
同样都是在外漂泊，有家却回不去。
杜鹃啊，不要在我耳边啼叫了。

注释

寒食：寒食节，在清明节前一两天，古人在这天禁烟火、吃冷食。
萋萋：草木茂盛的样子。
著：吹拂，这里指风吹动麦苗。
等是：同样是，都是。
杜鹃：鸟名，啼声凄切，古人常借它的叫声表达思乡之情。
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京师得家书
〔明〕袁凯

江

水

三

千

里

，

家

书

十

五

行

。

行

行

无

别

语

，

只

道

早

还

乡

。

译文

江水迢迢三千里远，
家书只有十五行。
每一行都没有别的话，
只说着早点回到家乡。

注释

京师：京城，这里指明朝的都城南京（明初曾定都南京）。
家书：家人寄来的信。
道：说。
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国风·卫风·河广
〔先秦〕佚名

谁

谓

河

广

？

一

苇

杭

之

。

谁

谓

宋

远

？

跂

予

望

之

。

谁

谓

河

广

？

曾

不

容

刀

。

谁

谓

宋

远

？

曾

不

崇

朝

。

译文

谁说黄河宽广？一束芦苇就能渡过去。谁说宋国遥远？踮起脚就能望见它。

谁说黄河宽广？竟然容不下一只小船。谁说宋国遥远？用不了一个早晨就能走到。

注释

河：指黄河。
一苇：一束芦苇，这里指用芦苇编成的筏子。
杭：通“航”，渡河。
跂（qǐ）：踮起脚后跟。
予：我。
曾：竟，连……都。…
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咏牡丹
〔宋〕陈与义

一

自

胡

尘

入

汉

关

，

十

年

伊

洛

路

漫

漫

。

青

墩

溪

畔

龙

钟

客

，

独

立

东

风

看

牡

丹

。

译文

自从金兵侵入中原，十年来我在伊水、洛水一带辗转漂泊，道路漫长无尽。
如今我成了青墩溪畔一个老态龙钟的异乡客，独自站在春风中，默默看着盛开的牡丹。

注释

胡尘：指金兵南侵的战乱。胡，古代对北方少数民族的泛称。
汉关：本指汉朝的关塞，这里代指中原地区。
伊洛：伊水和洛水，在今河南境内，代指诗人的故乡一带。
青墩溪：地名，在今浙江桐乡，诗人晚年流寓之地。
龙钟：形容年老体衰、行动不便的样子。
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于长安归还扬州九月九日行薇山亭赋韵 / 
长安九日诗

〔南北朝〕江总

心

逐

南

云

逝

，

形

随

北

雁

来

。

故

乡

篱

下

菊

，

今

日

几

花

开

。

译文

我的心追逐着南去的云彩飘远，
身体却随着北飞的大雁归来。
故乡篱笆下的菊花，
今天有几朵已经盛开？

注释

南云：向南飘去的云，古人常以云的方向寄托思乡之情。
北雁：从北方飞来的大雁，这里指诗人随雁南归。…
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长干行·君家何处住
〔唐〕崔颢

君

家

何

处

住

，

妾

住

在

横

塘

。

停

船

暂

借

问

，

或

恐

是

同

乡

。

译文

你家住在什么地方？
我家住在横塘。
停下船来暂且问一声，
也许咱们是同乡。

注释

妾：古代女子对自己的谦称。
横塘：地名，在今江苏南京附近，是当时靠近长江的一个小镇。
借问：向人打听、询问。
或恐：也许，恐怕。
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菩萨蛮·人人尽说江南好
〔唐〕韦庄

人

人

尽

说

江

南

好

，

游

人

只

合

江

南

老

。

春

水

碧

于

天

，

画

船

听

雨

眠

。

垆

边

人

似

月

，

皓

腕

凝

霜

雪

。

未

老

莫

还

乡

，

还

乡

须

断

肠

。

译文

人人都说江南好，
漂泊的游子只应该在江南住到老。
春天的江水碧绿得胜过天空，
在画船上听着雨声入眠。

酒垆边的女子像月亮一样明丽，
洁白的手腕像凝结的霜雪。
没有年老就不要回到故乡，
回到故乡一定会悲伤断肠。
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巴山道中除夜书怀
〔唐〕崔涂

迢

遰

三

巴

路

，

羇

危

万

里

身

。

乱

山

残

雪

夜

，

孤

烛

异

乡

春

。

渐

与

骨

肉

远

，

转

于

僮

仆

亲

。

那

堪

正

漂

泊

，

明

日

岁

华

新

。

译文

迢遥绵长的三巴道路，我拖着病弱之身漂泊在万里之外。
乱山之中残雪未消的夜晚，一盏孤烛陪伴着异乡的春意。
渐渐与骨肉亲人远离，反倒和僮仆越来越亲近。
哪里受得了正漂泊在外，明天又是新的一年。

注释

迢遰：遥远的样子。
三巴：指巴郡、巴东、巴西，泛指今四川东部一带。
羇危：羁旅困顿、处境艰危。羇，同“羁”，指漂泊在外。
骨肉：指至亲，如父母兄弟等。
僮仆：仆人。…
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调笑令·边草
〔唐〕戴叔伦

边

草

，

边

草

，

边

草

尽

来

兵

老

。

山

南

山

北

雪

晴

，

千

里

万

里

月

明

。

明

月

，

明

月

，

胡

笳

一

声

愁

绝

。

译文

边地的草啊，边地的草，边草枯尽的时候，守边的士兵也老了。
山南山北，雪后初晴，
千里万里，月色通明。

明月啊，明月，胡笳一声吹响，让人愁到极点。

注释

边草：边地的野草。
兵老：守边的士兵因久戍而衰老。
雪晴：雪后放晴。
胡笳：古代北方民族的一种吹奏乐器，声音悲凉，常用来表现边塞的愁思。…
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杂曲歌辞 长干曲四首 一
〔唐〕崔颢

君

家

定

何

处

？

妾

住

在

横

塘

。

停

舟

暂

借

问

，

或

恐

是

同

乡

。

译文

你家住在什么地方？
我家住在横塘。
停下船来暂且问一声，
也许咱们是同乡。

注释

妾：古代女子自称的谦辞。
横塘：地名，在今江苏南京西南，是当时靠近长江的一个小镇。
借问：向人打听、询问。
或恐：也许，可能。
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渡汉江
〔唐〕宋之问

岭

外

音

书

断

，

经

冬

复

历

春

。

近

乡

情

更

怯

，

不

敢

问

来

人

。

译文

流放岭南，与家乡的音信都断绝了，
熬过了一个冬天又经历了一个春天。
越走近故乡，心里反而越是胆怯，
不敢向从家乡来的人打听消息。

注释

岭外：指五岭以南地区，即今广东、广西一带，唐代常作为流放之地。
音书：音信，书信。
来人：指从家乡那边过来的人。
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归雁
〔唐〕钱起

潇

湘

何

事

等

闲

回

，

水

碧

沙

明

两

岸

苔

。

二

十

五

弦

弹

夜

月

，

不

胜

清

怨

却

飞

来

。

译文

大雁啊，你为什么轻易就从潇湘飞回？
那里水色碧绿，沙洲明净，两岸长满青苔。
是不是有人在夜月下弹奏二十五弦的瑟，
你受不了那清幽的哀怨，才转身飞了回来？

注释

潇湘：潇水和湘水，在今湖南境内，常泛指南方水乡。
等闲：轻易、随随便便。
二十五弦：指瑟，古代一种弦乐器，传说有二十五根弦。
不胜：承受不住、禁受不起。
清怨：清幽的哀怨之情。
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与史郎中钦听黄鹤楼上吹笛 / 题北榭碑
〔唐〕李白

一

为

迁

客

去

长

沙

，

西

望

长

安

不

见

家

。

黄

鹤

楼

中

吹

玉

笛

，

江

城

五

月

落

梅

花

。

译文

一旦成为被贬谪的官员，就像贾谊被贬去长沙一样，我向西遥望长安，却看不见家乡。
在黄鹤楼中吹起玉笛，江城五月里仿佛落下了梅花。

注释

迁客：被贬谪到外地的官员。
长沙：这里用西汉贾谊被贬为长沙王太傅的典故，借指自己被贬。
江城：指长江边的城市，这里指武汉（黄鹤楼所在地）。
落梅花：即《梅花落》，是古代笛曲名，这里语意双关，既指笛声吹奏的曲子，又仿佛让人看到五月江城
飘落梅花。
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鹧鸪天·寒日萧萧上琐窗
〔宋〕李清照

寒

日

萧

萧

上

琐

窗

，

梧

桐

应

恨

夜

来

霜

。

酒

阑

更

喜

团

茶

苦

，

梦

断

偏

宜

瑞

脑

香

。

秋

已

尽

，

日

犹

长

，

仲

宣

怀

远

更

凄

凉

。

不

如

随

分

尊

前

醉

，

莫

负

东

篱

菊

蕊

黄

。

译文

寒冷的日光萧瑟地照上雕花的窗子，梧桐树大概在怨恨夜里降下的寒霜。酒喝完了，反而更喜欢团
茶的苦味；梦醒之后，偏偏适宜闻瑞脑香的香气。

秋天已经过去，白昼却还是那么漫长，像王粲那样怀念远方，更觉得凄凉。不如随意地在酒杯前喝
醉，不要辜负东边篱笆下黄色的菊花。

注释

琐窗：雕刻有连环形花纹的窗子。
酒阑：酒宴将尽，酒喝完了。
团茶：宋代的一种茶饼，饮用时碾碎冲泡，味道较苦。
瑞脑：一种香料，即龙脑香。…
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江外思乡
〔唐〕韦庄

年

年

春

日

异

乡

悲

，

杜

曲

黄

莺

可

得

知

。

更

被

夕

阳

江

岸

上

，

断

肠

烟

柳

一

丝

丝

。

译文

年年春天身在异乡都感到悲伤，
杜曲的黄莺能否知道我的心情。
更何况在夕阳映照的江岸上，
那如烟柳丝一缕缕令人断肠。

注释

杜曲：唐代长安城南的名胜之地，诗中借指故乡。
可得知：能否知道。
更被：更加上，更何况。
断肠：形容极度悲伤。
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八月十五夜月二首
〔唐〕杜甫

满

月

飞

明

镜

，

归

心

折

大

刀

。

转

蓬

行

地

远

，

攀

桂

仰

天

高

。

水

路

疑

霜

雪

，

林

栖

见

羽

毛

。

此

时

瞻

白

兔

，

直

欲

数

秋

毫

。

稍

下

巫

山

峡

，

犹

衔

白

帝

城

。

气

沈

全

浦

暗

，

轮

仄

半

楼

明

。

刁

斗

皆

催

晓

，

蟾

蜍

且

自

倾

。

张

弓

倚

残

魄

，

不

独

汉

家

营

。
译文

圆月像飞上天的明镜，思归的心像折断了的大刀。
像随风飘转的蓬草行走到遥远的地方，仰望天空想攀折月中的桂树。
水路一片白，怀疑是霜雪；林中栖息的鸟儿，连羽毛都看得清。
此时仰望月中的白兔，简直想数清它身上的细毛。

月亮稍稍落下巫山峡，还挂在高高的白帝城上。
雾气沉沉，整个水边都暗了下来；月轮偏斜，只照亮半边楼。
刁斗声都在催促天亮，蟾蜍只管自己倾泻月光。
张弓对着残缺的月魄，不单单是汉家的军营。
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旅次朔方 / 渡桑干
〔唐〕刘皂

客

舍

并

州

已

十

霜

，

归

心

日

夜

忆

咸

阳

。

无

端

更

渡

桑

干

水

，

却

望

并

州

是

故

乡

。

译文

客居并州已经十年了，
归乡的心日夜思念着咸阳。
没来由地又渡过桑干水，
回头望去，竟觉得并州才是故乡。

注释

并州：古地名，今山西太原一带。
十霜：十年。霜指年岁，因每年秋霜一次，故以“霜”代年。
咸阳：古地名，今陕西咸阳，这里代指诗人的故乡。
无端：没来由，无缘无故。
桑干：桑干河，在今山西、河北境内。…
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行军九日思长安故园
〔唐〕岑参

强

欲

登

高

去

，

无

人

送

酒

来

。

遥

怜

故

园

菊

，

应

傍

战

场

开

。

译文

勉强想要登高去（过重阳节），却没有人送酒来。
遥想怜惜故乡的菊花，应该正靠着战场开放。

注释

登高：重阳节有登高饮菊花酒的习俗。
送酒：用陶渊明重阳节无酒，江州刺史王弘派人送酒的典故，这里指无人送酒。
故园：故乡，指长安。
傍：靠近、挨着。
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竹竿
〔先秦〕佚名

籊

籊

竹

竿

，

以

钓

于

淇

。

岂

不

尔

思

？

远

莫

致

之

。

泉

源

在

左

，

淇

水

在

右

。

女

子

有

行

，

远

兄

弟

父

母

。

淇

水

在

右

，

泉

源

在

左

。

巧

笑

之

瑳

，

佩

玉

之

傩

。

淇

水

滺

滺

，

桧

楫

松

舟

。

驾

言

出

游

，

以

写

我

忧

。

译文

竹竿细长又尖尖，用它垂钓在淇水边。难道我不想念你？路途遥远难回还。
泉水源头在左边，淇水奔流在右边。女子出嫁要远行，远离兄弟和父母。
淇水奔流在右边，泉水源头在左边。嫣然一笑真好看，佩玉叮当有风姿。
淇水悠悠缓缓流，桧木船桨松木舟。驾起船儿去出游，借此排遣我忧愁。

注释

籊籊（tì tì）：竹竿细长而尖的样子。
淇：淇水，古代河流名，在今河南北部。
尔思：思念你。尔，你；思，思念。
致：到达。
泉源：泉水源头，一说指百泉，在淇水附近。…
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春远 / 春运
〔唐〕杜甫

肃

肃

花

絮

晚

，

菲

菲

红

素

轻

。

日

长

唯

鸟

雀

，

春

远

独

柴

荆

。

数

有

关

中

乱

，

何

曾

剑

外

清

。

故

乡

归

不

得

，

地

入

亚

夫

营

。

译文

花絮在傍晚时分肃肃飘落，红红白白的落花轻轻飞舞。
白昼漫长，只听见鸟雀的声响；春天将尽，我独自守着柴门。
关中一带多次发生战乱，剑外又何曾有过清平。
故乡回不去啊，那片土地已落入亚夫营般的军营之中。

注释

肃肃：形容花絮飘落的声音或景象。
菲菲：形容花草芳香、繁盛，这里指落花纷飞的样子。
红素：红花与白花，代指落花。
柴荆：柴门，指简陋的居所。
关中：指函谷关以西地区，今陕西一带。…
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菩萨蛮·风柔日薄春犹早
〔宋〕李清照

风

柔

日

薄

春

犹

早

，

夹

衫

乍

著

心

情

好

。

睡

起

觉

微

寒

，

梅

花

鬓

上

残

。

故

乡

何

处

是

，

忘

了

除

非

醉

。

沉

水

卧

时

烧

，

香

消

酒

未

消

。

&

n

b

s

p

；

译文

春风柔和，阳光淡薄，春天还早，刚穿上夹衫心情很好。
睡醒后觉得有些微寒，鬓角上的梅花已经残落。

故乡在哪里呢？要想忘记故乡，除非喝醉。
沉水香在睡卧时点燃，香气消散了，酒意还没有消退。

注释

风柔日薄：春风柔和，阳光淡薄。
乍著：刚刚穿上。
沉水：沉水香，一种香料。
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竹枝词二首·其二
〔唐〕刘禹锡

楚

水

巴

山

江

雨

多

，

巴

人

能

唱

本

乡

歌

。

今

朝

北

客

思

归

去

，

回

入

纥

那

披

绿

罗

。

译文

楚地的水、巴地的山，江上常常多雨，
巴地的人能唱本乡本土的歌。
今天我这个北方来的客人在思念着归去，
转身加入那《纥那》曲的歌唱，身上披着绿色的罗衣。

注释

楚水巴山：泛指今四川、重庆、湖北一带的山水，古时楚、巴两国所在地。
巴人：巴地的人，即今四川东部、重庆一带的百姓。
北客：从北方来的客人，这里是诗人自指。
纥那（hé nà）：唐代民间曲调名，此处指唱《纥那》曲。
绿罗：绿色的丝织品，这里指绿色的罗衣。
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邯郸冬至夜思家
〔唐〕白居易

邯

郸

驿

里

逢

冬

至

，

抱

膝

灯

前

影

伴

身

。

想

得

家

中

夜

深

坐

，

还

应

说

着

远

行

人

。

译文

我住在邯郸的驿站里，正赶上冬至这个节日，抱着膝盖坐在灯前，只有影子陪伴着我。
想到家里的人今夜也坐到深夜，应该还在念叨着我这个远行在外的人。

注释

邯郸：地名，今河北省邯郸市。
驿：驿站，古代供传递公文的人或来往官员途中歇宿、换马的处所。
冬至：二十四节气之一，也是古代重要的节日，有全家团聚的习俗。
抱膝：抱着膝盖坐着，形容孤独、沉思的样子。
远行人：远行在外的人，这里指诗人自己。
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寄宇文判官
〔唐〕岑参

西

行

殊

未

已

，

东

望

何

时

还

。

终

日

风

与

雪

，

连

天

沙

复

山

。

二

年

领

公

事

，

两

度

过

阳

关

。

相

忆

不

可

见

，

别

来

头

已

斑

。

译文

向西远行还没有走到尽头，向东遥望不知何时才能回还。
整天都是风霜雨雪，漫天黄沙连着重重山峦。
两年间一直忙于公务，两次经过阳关。
心中思念却无法相见，分别以来头发已经花白。

注释

殊：还，仍然。
未已：没有停止。
东望：向东遥望，指回望故乡长安。
阳关：古代通往西域的重要关隘，在今甘肃敦煌西南。
头已斑：头发已经花白。斑，花白。
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阴雨
〔唐〕白居易

岚

雾

今

朝

重

，

江

山

此

地

深

。

滩

声

秋

更

急

，

峡

气

晓

多

阴

。

望

阙

云

遮

眼

，

思

乡

雨

滴

心

。

将

何

慰

幽

独

，

赖

此

北

窗

琴

。

译文

今天早晨山间的雾气格外浓重，江山在这一带显得幽深辽远。
秋日里滩头的水声更加急促，峡谷中的天气清晨多是阴沉。
遥望宫阙，云雾遮住了双眼；思念家乡，雨滴仿佛落在心上。
用什么来安慰这幽居独处的寂寞？只能依靠北窗下这张琴了。

注释

岚雾：山间弥漫的雾气。
阙：宫阙，指朝廷、京城。
幽独：幽居独处，寂寞孤单。
赖：依靠、凭借。
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登楼赋
〔汉〕王粲

登

兹

楼

以

四

望

兮

，

聊

暇

日

以

销

忧

。

览

斯

宇

之

所

处

兮

，

实

显

敞

而

寡

仇

。

挟

清

漳

之

通

浦

兮

，

 

倚

曲

沮

之

长

洲

。

背

坟

衍

之

广

陆

兮

，

临

皋

隰

之

沃

流

。

北

弥

陶

牧

，

西

接

昭

邱

。

华

实

蔽

野

，

黍

稷

盈

 

畴

。

虽

信

美

而

非

吾

土

兮

，

曾

何

足

以

少

留

！

遭

纷

浊

而

迁

逝

兮

，

漫

逾

纪

以

迄

今

。

情

眷

眷

而

怀

归

兮

，

孰

忧

思

之

可

任

？

凭

轩

槛

以

遥

望

兮

，

 

向

北

风

而

开

襟

。

平

原

远

而

极

目

兮

，

蔽

荆

山

之

高

岑

。

路

逶

迤

而

修

迥

兮

，

川

既

漾

而

济

深

。

悲

旧

乡

 

之

壅

隔

兮

，

涕

横

坠

而

弗

禁

。

昔

尼

父

之

在

陈

兮

，

有

归

欤

之

叹

音

。

钟

仪

幽

而

楚

奏

兮

，

庄

舄

显

而

越

 

吟

。

人

情

同

于

怀

土

兮

，

岂

穷

达

而

异

心

！

惟

日

月

之

逾

迈

兮

，

俟

河

清

其

未

极

。

冀

王

道

之

一

平

兮

，

假

高

衢

而

骋

力

。

惧

匏

瓜

之

徒

悬

兮

，

 

畏

井

渫

之

莫

食

。

步

栖

迟

以

徙

倚

兮

，

白

日

忽

其

将

匿

。

风

萧

瑟

而

并

兴

兮

，

天

惨

惨

而

无

色

。

兽

狂

顾

 

以

求

群

兮

，

鸟

相

鸣

而

举

翼

，

原

野

阒

其

无

人

兮

，

征

夫

行

而

未

息

。

心

凄

怆

以

感

发

兮

，

意

忉

怛

而

惨

恻

。

循

阶

除

而

下

降

兮

，

气

交

愤

于

胸

臆

。

夜

参

半

而

不

寐

兮

，

怅

盘

桓

以

反

侧

。

译文

登上这座楼来向四面眺望啊，姑且在闲暇的日子借此消解忧愁。
看这座楼所处的位置啊，实在是显豁宽敞而少有能与之相比的。
它傍着清澈漳水的通畅浦口啊，倚着曲折沮水的长长洲渚。
背靠着高平广阔的陆地啊，面临着水边低湿的沃土流水。
北面延伸到陶乡的郊野，西面连接着昭丘。
花果遮蔽了原野，黍稷长满了田畴。
虽然确实美好却不是我的故乡啊，又哪里值得稍稍停留！

遭逢纷乱浊世而迁徙流亡啊，漫漫长长已超过十二年直到如今。
心情眷恋而思念归乡啊，这忧思谁又能承受得住？
靠着栏杆向远处遥望啊，迎着北风敞开衣襟。…
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绝句二首
〔唐〕杜甫

迟

日

江

山

丽

，

春

风

花

草

香

。

泥

融

飞

燕

子

，

沙

暖

睡

鸳

鸯

。

江

碧

鸟

逾

白

，

山

青

花

欲

燃

。

今

春

看

又

过

，

何

日

是

归

年

。

译文

春日阳光普照，江山显得格外秀丽，春风送来花草的芳香。
泥土湿软，燕子轻快地飞来飞去，沙滩温暖，鸳鸯安闲地睡在上面。

江水碧绿，衬得水鸟的羽毛更加洁白，山色青翠，花儿红得像要燃烧起来。
今年的春天眼看又要过去了，哪一天才是我回家的日子呢。

注释

迟日：春日，春天白天渐长，所以叫迟日。
泥融：泥土湿软。
逾：更加。
欲燃：像要燃烧起来，形容花红得鲜艳。…
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水调歌头·细数十年事
〔宋〕范成大

细

数

十

年

事

，

十

处

过

中

秋

。

今

年

新

梦

，

忽

到

黄

鹤

旧

山

头

。

老

子

个

中

不

浅

，

此

会

天

教

重

见

，

今

古

一

南

楼

。

星

汉

淡

无

色

，

玉

镜

独

空

浮

。

敛

秦

烟

，

收

楚

雾

，

熨

江

流

。

关

河

离

合

，

南

北

依

旧

照

清

愁

。

想

见

姮

娥

冷

眼

，

应

笑

归

来

霜

鬓

，

空

敝

黑

貂

裘

。

酾

酒

问

蟾

兔

，

肯

去

伴

沧

洲

？

译文

细细数来十年间的事，有十个中秋在他乡度过。今年又做新梦，忽然来到黄鹤楼旧日的山头。我对
此中情味体会不浅，这次聚会是上天安排让我们重逢，古今都称道的南楼。银河星光淡得没了颜
色，一轮明月独自空空地浮着。

收敛了秦地的烟，收起了楚地的雾，熨平了江流。关山河川或离或合，南北两地依旧照着清冷的愁
绪。想象月宫里的嫦娥冷眼旁观，应该会笑我归来时两鬓如霜，白白地穿破了黑貂裘。斟酒问月中
蟾兔，你肯不肯跟我去那沧洲隐居？

注释

黄鹤：指黄鹤楼，在今湖北武汉。
老子：老夫，作者自称，带点自嘲口吻。…

默写练习

古诗仓 · gsc.net.cn



思乡诗选 73 / 98

太原早秋
〔唐〕李白

岁

落

众

芳

歇

，

时

当

大

火

流

。

霜

威

出

塞

早

，

云

色

渡

河

秋

。

梦

绕

边

城

月

，

心

飞

故

国

楼

。

思

归

若

汾

水

，

无

日

不

悠

悠

。

译文

一年将尽，百花都已凋谢，
此时正当大火星向西流去。
边塞的霜寒来得格外早，
云色渡过黄河，带来一片秋意。
梦里萦绕着边城的月亮，
心却飞回了故乡的高楼。
思归的心情就像汾水一样，
没有一天不是悠悠不尽。
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宣城见杜鹃花 / 子规
〔唐〕李白

蜀

国

曾

闻

子

规

鸟

，

宣

城

还

见

杜

鹃

花

。

一

叫

一

回

肠

一

断

，

三

春

三

月

忆

三

巴

。

译文

在蜀地时曾听过子规鸟的啼叫，如今在宣城又见到了杜鹃花。
它叫一声就让人肝肠寸断一回，在这阳春三月里思念着蜀地的三巴。

注释

子规：即杜鹃鸟，相传为蜀帝杜宇魂魄所化，啼声凄切，似说“不如归去”。
宣城：今安徽宣城市，唐代属江南西道。
杜鹃花：又名映山红，与杜鹃鸟同名，此处由花及鸟，触发联想。
三春：指春季的三个月，即整个春天。
三巴：东汉末益州牧刘璋分巴郡为巴、巴东、巴西三郡，合称三巴，泛指蜀地，即今四川东部一带。
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悲歌
〔先秦〕佚名

悲

歌

可

以

当

泣

，

远

望

可

以

当

归

。

思

念

故

乡

，

郁

郁

累

累

。

欲

归

家

无

人

，

欲

渡

河

无

船

。

心

思

不

能

言

，

肠

中

车

轮

转

。

译文

悲歌可以当作哭泣，远望可以当作回家。
思念故乡，心情郁郁沉重。
想回家却家中无人，想渡河却没有船。
心中的思念无法说出，肠中像车轮转动般绞痛。

注释

当：当作，替代。
郁郁累累：形容忧愁沉重、郁结的样子。
肠中车轮转：比喻内心痛苦翻腾，像车轮在肠中转动。
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添字丑奴儿·窗前谁种芭蕉树
〔宋〕李清照

窗

前

谁

种

芭

蕉

树

，

阴

满

中

庭

。

阴

满

中

庭

。

叶

叶

心

心

，

舒

卷

有

馀

清

。

（

馀

'

清

'

，

 

一

作

：

情

）

伤

心

枕

上

三

更

雨

，

点

滴

霖

霪

。

点

滴

霖

霪

。

愁

损

北

人

，

不

惯

起

来

听

。

译文

窗前是谁种下的芭蕉树，树荫铺满了整个庭院。树荫铺满了整个庭院。一片片叶子、一重重叶心，
舒展卷曲之间都带着清幽的凉意。

伤心人躺在枕上，听着三更时分的雨声，一点一滴连绵不停。一点一滴连绵不停。这雨声愁坏了北
方来的人，听不惯这雨声，只好起身来听。

注释

添字丑奴儿：词牌名，在《丑奴儿》原调基础上增添字句而成。
中庭：庭院当中。
舒卷：指芭蕉叶的舒展与卷曲。
馀清：指芭蕉叶间留下的清幽凉意。…
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秋风引
〔唐〕刘禹锡

何

处

秋

风

至

？

萧

萧

送

雁

群

。

朝

来

入

庭

树

，

孤

客

最

先

闻

。

译文

秋风是从哪里吹来的呢？
萧萧的风声中送来了一群大雁。
清晨，秋风吹进了庭院里的树木，
孤独的旅人最先听到了秋风的声音。

注释

萧萧：形容风声。
孤客：孤独的旅人，这里指诗人自己。
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国风·邶风·泉水
〔先秦〕佚名

毖

彼

泉

水

，

亦

流

于

淇

。

有

怀

于

卫

，

靡

日

不

思

。

娈

彼

诸

姬

，

聊

与

之

谋

。

出

宿

于

泲

，

饮

饯

于

祢

，

女

子

有

行

，

远

父

母

兄

弟

。

问

我

诸

姑

，

遂

及

伯

姊

。

出

宿

于

干

，

饮

饯

于

言

。

载

脂

载

舝

，

还

车

言

迈

。

遄

臻

于

卫

，

不

瑕

有

害

？

我

思

肥

泉

，

兹

之

永

叹

。

思

须

与

漕

，

我

心

悠

悠

。

驾

言

出

游

，

以

写

我

忧

。

译文

那汩汩涌流的泉水，最终也流入了淇水。我心中怀念着卫国，没有一天不在思念。那些美好的姬姓
女子，姑且和她们商量商量。
出城住宿在泲水边，在祢地设宴饯行。女子出嫁远行，远离父母兄弟。问候我的各位姑姑，再问候
我的大姐。
出城住宿在干地，在言地设宴饯行。给车轴涂上油脂，插上销钉，掉转车头就上路。快快回到卫国
去，不会有什么害处吧？
我思念着肥泉，为此长叹不已。思念须地和漕地，我的心悠悠不尽。驾起车出去游玩，用来排遣我
的忧愁。
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八月十五日夜湓亭望月
〔唐〕白居易

昔

年

八

月

十

五

夜

，

曲

江

池

畔

杏

园

边

。

今

年

八

月

十

五

夜

，

湓

浦

沙

头

水

馆

前

。

西

北

望

乡

何

处

是

，

东

南

见

月

几

回

圆

。

昨

风

一

吹

无

人

会

，

今

夜

清

光

似

往

年

。

译文

往年的八月十五中秋夜，我在曲江池畔、杏园旁边赏月。
今年的八月十五中秋夜，我却身在湓浦沙头的水边馆舍前。
向西北望去，故乡在哪里呢？
在东南方看见月亮，它已经圆过几回了。
昨夜的风一吹，没有人能领会我的心事，
今夜清朗的月光，倒还像往年一样。

注释

湓亭：湓浦（今江西九江）江边的亭馆，作者当时被贬在此地。
曲江池：唐代长安的著名游览地，在城东南。
杏园：唐代长安曲江池畔的园林，新科进士常在此宴游。…
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春夕
〔唐〕崔涂

水

流

花

谢

两

无

情

，

送

尽

东

风

过

楚

城

。

胡

蝶

梦

中

家

万

里

，

子

规

枝

上

月

三

更

。

故

园

书

动

经

年

绝

，

华

发

春

唯

满

镜

生

。

自

是

不

归

归

便

得

，

五

湖

烟

景

有

谁

争

。

译文

水流逝去，花儿凋谢，两者都无情无义，送走了整个春天，东风已吹过楚城。
在蝴蝶梦中，我回到了万里之外的家乡，醒来时子规鸟在枝头啼叫，月已三更。
故乡的来信已经隔年断绝，春天里只有满头白发在镜中生出。
本是自己不愿归去，若要归去便能归去，五湖的烟波美景又有谁来与我争夺呢？

注释

楚城：指诗人客居的楚地城邑。
胡蝶梦：用庄周梦蝶典故，表示梦境或人生如梦。
子规：杜鹃鸟，啼声凄切，常用来表达思乡之情。
五湖：指太湖及其附近湖泊，春秋时范蠡功成身退，泛舟五湖。
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春兴
〔唐〕武元衡

杨

柳

阴

阴

细

雨

晴

，

残

花

落

尽

见

流

莺

。

春

风

一

夜

吹

乡

梦

，

又

逐

春

风

到

洛

城

。

（

乡

 

一

作

：

香

）

译文

杨柳枝叶浓密，细雨过后天气放晴，
残花已经落尽，露出飞动的黄莺。
春风一夜之间吹起了思乡的梦，
梦又追随着春风，一直飘到洛阳城。

注释

阴阴：形容杨柳枝叶茂密、颜色深绿的样子。
流莺：飞动鸣叫的黄莺。
乡梦：思乡的梦。
洛城：洛阳城，唐代的东都，这里指诗人的家乡或思念之地。
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寒食
〔唐〕孟云卿

二

月

江

南

花

满

枝

，

他

乡

寒

食

远

堪

悲

。

贫

居

往

往

无

烟

火

，

不

独

明

朝

为

子

推

。

译文

二月的江南，花开满了枝头，
我客居他乡，逢上寒食节，更觉悲伤。
贫寒的人家常常没有生火做饭的炊烟，
不只是为了纪念介子推才在明天禁火。

注释

寒食：寒食节，在清明前一二日，旧俗禁火吃冷食。
子推：介子推，春秋时晋国人，传说寒食禁火是为纪念他。
明朝：明天早晨，这里指寒食节当天。
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鹧鸪
〔唐〕郑谷

暖

戏

烟

芜

锦

翼

齐

，

品

流

应

得

近

山

鸡

。

雨

昏

青

草

湖

边

过

，

花

落

黄

陵

庙

里

啼

。

游

子

乍

闻

征

袖

湿

，

佳

人

才

唱

翠

眉

低

。

相

呼

相

应

湘

江

阔

，

苦

竹

丛

深

日

向

西

。

译文

在温暖的烟雾弥漫的荒草地上嬉戏，锦缎般的翅膀整齐美丽，它的品级应该接近山鸡。
在雨昏时从青草湖边飞过，在花落时于黄陵庙里啼叫。
游子突然听到它的叫声，远行的衣袖被泪水沾湿；佳人刚唱起关于它的歌，翠眉便低垂。
它们相互呼唤、相互应和，湘江宽阔，苦竹丛深，太阳向西落下。

注释

烟芜：烟雾弥漫的荒草地。
品流：等级，品类。
山鸡：鸟名，即雉鸡，羽毛美丽。
青草湖：湖名，古时与洞庭湖相连，在今湖南岳阳西南。
黄陵庙：庙名，在今湖南湘阴北，相传为祭祀舜帝二妃娥皇、女英的庙宇。…
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归雁
〔唐〕杜甫

东

来

万

里

客

，

乱

定

几

年

归

？

肠

断

江

城

雁

，

高

高

向

北

飞

！

译文

从东方万里之外漂泊而来的我，战乱平定后还要几年才能回去？
江城上空的雁叫声声，令人肝肠寸断，它们高高地向着北方飞去！

注释

东来：从东方而来，指诗人漂泊的方向。
乱定：战乱平定。
江城：江边的城镇，此处指诗人当时所在之地。
肠断：形容极度悲伤。
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蜀中九日 / 九日登高
〔唐〕王勃

九

月

九

日

望

乡

台

，

他

席

他

乡

送

客

杯

。

人

情

已

厌

南

中

苦

，

鸿

雁

那

从

北

地

来

。

译文

九月九日重阳节这天，我登上望乡台遥望故乡，
在异乡别人的宴席上，端起送别客人的酒杯。
我心中早已厌倦了南方生活的种种艰苦，
那鸿雁为什么还要从北方飞到这里来呢？

注释

九月九日：农历重阳节，古人有登高、思乡的习俗。
望乡台：古人传说中能望见故乡的高台，这里指登高远望之处。
他席他乡：在异乡别人的宴席上。他席，别人的酒席；他乡，异乡。
南中：指诗人当时所在的蜀地（今四川一带），相对于北方故乡而言。
那：同“哪”，哪里、怎么。…
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蝶恋花·昨夜秋风来万里
〔宋〕苏轼

昨

夜

秋

风

来

万

里

。

月

上

屏

帏

，

冷

透

人

衣

袂

。

有

客

抱

衾

愁

不

寐

。

那

堪

玉

漏

长

如

岁

。

羁

舍

留

连

归

计

未

。

梦

断

魂

销

，

一

枕

相

思

泪

。

衣

带

渐

宽

无

别

意

。

新

书

报

我

添

憔

悴

。

译文

昨夜秋风吹来，仿佛来自万里之外。月亮照上屏风和帐幕，寒气冷透了人的衣袖。有客中人抱着被
子，满怀愁绪难以入睡。更哪能忍受那玉漏声声，漫长得好似一年。

客居他乡，滞留不归，回家的打算还没有着落。梦断魂销，枕上洒满相思的泪水。衣带渐渐宽松，
没有别的原因。新来的书信告诉我，你又添了几分憔悴。

注释

屏帏：屏风和帐幕。
衾：被子。
玉漏：古代滴水计时的器具，这里指漏壶滴水的声音。
羁舍：客居他乡的住所。…
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望江南·超然台作
〔宋〕苏轼

春

未

老

，

风

细

柳

斜

斜

。

试

上

超

然

台

上

看

，

半

壕

春

水

一

城

花

。

烟

雨

暗

千

家

。

寒

食

后

，

酒

醒

却

咨

嗟

。

休

对

故

人

思

故

国

，

且

将

新

火

试

新

茶

。

诗

酒

趁

年

华

。

译文

春天还没有过去，微风细细，柳枝斜斜地飘着。
试着登上超然台远远望去，半沟护城河的春水，满城盛开的春花。
烟雨迷蒙，笼罩着城中千家万户。

寒食节过后，酒醒之后却叹息不已。
不要对着老朋友思念故乡，姑且用新火来煮新茶。
作诗饮酒，要趁着美好的年华。

注释

超然台：在今山东诸城，苏轼任密州知州时修建。
壕：护城河。…
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春雁
〔明〕王恭

春

风

一

夜

到

衡

阳

，

楚

水

燕

山

万

里

长

。

莫

道

春

来

便

归

去

，

江

南

虽

好

是

他

乡

。

译文

春风一夜之间吹到了衡阳，
楚地的流水和燕山相隔万里漫长。
不要说春天来了就急着归去，
江南虽然美好，终究不是自己的故乡。

注释

衡阳：地名，在今湖南，相传大雁南飞至此过冬，春天北归。
楚水：泛指南方楚地的江河。
燕山：山名，在今河北北部，泛指北方。
莫道：不要说。
他乡：异乡，别人的故乡。
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绝句二首·其二
〔唐〕杜甫

江

碧

鸟

逾

白

，

山

青

花

欲

燃

。

今

春

看

又

过

，

何

日

是

归

年

？

译文

江水碧绿，水鸟的羽毛显得更加洁白。
山色青翠，花朵红得好像要燃烧起来。

今年的春天眼看又要过去了，
哪一天才是我回家的日子呢？

注释

逾：同“愈”，更加。
欲：将要，好像要。
归年：回家的日子。
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清江引·秋怀
〔元〕张可久

西

风

信

来

家

万

里

，

问

我

归

期

未

？

雁

啼

红

叶

天

，

人

醉

黄

花

地

，

芭

蕉

雨

声

秋

梦

里

。

译文

西风从万里之外的家乡吹来，捎来家书，问我什么时候回去。
大雁在红叶满天的秋空里哀啼，人在菊花遍地的秋色中醉倒，芭蕉叶上的雨声，把我送进了秋夜的
梦里。

注释

信：这里指信使、传信的风，也可理解为家书。
归期未：什么时候回去。“未”用在句末，表示疑问，相当于“没有”“什么时候”。
红叶天：红叶满天的时节，指深秋。
黄花地：菊花遍地的地面。黄花，指菊花。
芭蕉雨声：雨打在芭蕉叶上的声音，古诗词中常用来烘托愁绪。
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山中
〔唐〕王勃

长

江

悲

已

滞

，

万

里

念

将

归

。

况

属

高

风

晚

，

山

山

黄

叶

飞

。

译文

长江滚滚东流，我却悲伤地滞留在外。
离家万里，心中思念着将要归去。
何况又正值秋风萧瑟的傍晚，
满山满岭的黄叶纷纷飘飞。

注释

滞：停留，这里指诗人滞留他乡。
况属：何况正值。属，适逢、正值。
高风：秋风。
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十五夜望月寄杜郎中
〔唐〕王建

中

庭

地

白

树

栖

鸦

，

冷

露

无

声

湿

桂

花

。

今

夜

月

明

人

尽

望

，

不

知

秋

思

落

谁

家

。

译文

庭院中月光照地，地面一片洁白，树上栖息着乌鸦；
清冷的秋露悄无声息地打湿了桂花。
今夜明月当空，人人都在仰望；
不知这秋天的思念，会落到谁的家里。

注释

中庭：庭院当中。
地白：指月光照在地上，地面呈现白色。
栖：鸟停在树上休息。
冷露：秋夜清冷的露水。
尽：都，全。…
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端居
〔唐〕李商隐

远

书

归

梦

两

悠

悠

，

只

有

空

床

敌

素

秋

。

阶

下

青

苔

与

红

树

，

雨

中

寥

落

月

中

愁

。

译文

远方的来信和归家的好梦都渺茫难期，
只有空荡荡的床榻伴我抵御这清冷的秋天。
台阶下长满青苔，还有经霜变红的树叶，
它们在雨中显得冷落，在月光下惹人愁思。

注释

端居：闲居，平常家居。
远书：远方来的书信。
归梦：梦见回家。
悠悠：遥远、渺茫的样子。
敌：抵挡、对付。…
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除夜作
〔唐〕高适

旅

馆

寒

灯

独

不

眠

，

客

心

何

事

转

凄

然

。

故

乡

今

夜

思

千

里

，

霜

鬓

明

朝

又

一

年

。

（

霜

鬓

 

一

作

：

愁

鬓

）

译文

住在旅馆里，寒夜的灯照着，我独自一人难以入睡。
我这客居他乡的人，心里为什么变得这样凄凉悲伤？
想到今夜故乡的亲人一定在思念远在千里之外的我。
两鬓如霜，明天一早又是新的一年了。

注释

除夜：除夕之夜，一年的最后一天晚上。
客心：客居他乡之人的心情。
凄然：凄凉悲伤的样子。
霜鬓：鬓发像霜一样白，形容年老。
明朝：明天早上。
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立春日感怀
〔明〕于谦

年

去

年

来

白

发

新

，

匆

匆

马

上

又

逢

春

。

关

河

底

事

空

留

客

？

岁

月

无

情

不

贷

人

。

一

寸

丹

心

图

报

国

，

两

行

清

泪

为

思

亲

。

孤

怀

激

烈

难

消

遣

，

漫

把

金

盘

簇

五

辛

。

译文

一年过去一年又来，白发不断增添，匆匆奔走在马背上，又迎来了春天。
关山河川啊，究竟为什么白白把我留在这里？岁月无情，从不宽待任何人。
我这一片赤诚的心，只想着报效国家；两行清泪，却是为了思念亲人而流。
孤独的情怀激烈翻涌，难以排遣，只好随意把金盘里的五辛菜堆簇起来。

注释

关河：关山河川，泛指旅途中的山河，也可指边关要地。
底事：何事，为什么。
贷：宽免，宽待。不贷人，指岁月不饶人。
丹心：赤诚之心。
五辛：五种辛辣的菜蔬，古代立春日有吃五辛盘的习俗，用以迎新。…
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望木瓜山
〔唐〕李白

早

起

见

日

出

，

暮

见

栖

鸟

还

。

客

心

自

酸

楚

，

况

对

木

瓜

山

。

译文

早晨起来看见太阳升起，傍晚看见归巢的鸟儿飞回。
客居他乡的心本就酸楚，更何况面对着这座木瓜山。

注释

木瓜山：山名，在今安徽池州一带。
客心：客居他乡之人的心情。
栖鸟：归巢歇息的鸟。
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长安春望
〔唐〕卢纶

东

风

吹

雨

过

青

山

，

却

望

千

门

草

色

闲

。

家

在

梦

中

何

日

到

，

春

生

江

上

几

人

还

？

（

春

生

 

一

作

：

春

来

）

川

原

缭

绕

浮

云

外

，

宫

阙

参

差

落

照

间

。

谁

念

为

儒

逢

世

难

，

独

将

衰

鬓

客

秦

关

。

译文

东风吹着细雨飘过青山，回头望去，千家万户门前草色一片安闲。
家在梦中，什么时候才能回到？春回江上，又有几人能踏上归途？
平原和山峦在浮云之外缭绕，宫殿楼阁高低不齐地立在夕阳余晖里。
谁能想到我这个读书人偏偏遇上这艰难时世，只能独自带着衰老的双鬓客居秦地关塞。

注释

千门：指长安城中众多的门户，代指长安城。
草色闲：春草的颜色显得安闲自在，反衬诗人内心的愁苦。
川原：平原和山峦。
缭绕：回环旋转，这里形容山川在浮云外若隐若现。
宫阙：宫殿。阙，古代宫殿门前两边的高台建筑。…
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闻雁
〔唐〕韦应物

故

园

渺

何

处

，

归

思

方

悠

哉

。

淮

南

秋

雨

夜

，

高

斋

闻

雁

来

。

译文

故乡渺茫，不知在何处，
归乡的思绪正悠长无尽。
淮南的秋雨之夜，
我在高高的书斋里听到大雁飞来。

注释

故园：故乡。
渺：渺茫、遥远。
归思：归乡的思绪。
悠哉：悠长、无尽的样子。
淮南：唐代道名，治所在今江苏扬州一带，这里指诗人当时所在的地方。…
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